
ДОГОВІР №19/01
поставки нафтопродуктів оптовими партіями

м. Запоріжжя «19» січня 2023р.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗОГ-РІТЕЙЛ», надалі іменоване 
Постачальник, з однієї сторони, в особі Директора Гапонової Інни Миколаївни, що діє на підставі Статуту, 
Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної-медико санітарної допомоги №6» надалі 
іменоване Покупець, в особі директора Літвінова Віталія Вікторовича, який діє на підставі Статуту, надалі 
іменоване Покупець, з другої сторони, враховуючи введення військового стану у зв ’язку із 
ш ирокомасш табним вторгненням  в У країну збройних сил Російської Ф едерації, керуючись 
Указом П резидента У країни від 24.02.2022 № 64 «Про введення воєнного стану в У країн і» та 
подальших указів Президента України щодо продовження строку дії воєнного стану в Україні, а також з 
урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження 
особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених 
Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та 
протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, уклали цей Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник зобов’язується поставити, 

а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити товар за предметом закупівлі: код ДК 021:2015 -  
09130000-9 -  Нафта і дистиляти, (далі -  Товар).

1.2. Обсяги закупівлі товару:
- Бензин А-95 -  1800 л;
1.3. Асортимент та кількість Товару, визначені Специфікацією (Додатокі), що є невід’ємною 

частиною цього Договору.
1.4. Якість Товару повинна відповідати вимогам ДСТУ, ГСТУ, ТУУ та інших нормативних 

документів.
1.5. Постачальник має право залучати третіх осіб для належного виконання своїх зобов’язань за 

даним Договором.
1.6. Право власності на пальне вважається переданим Покупцю в момент його фактичного 

відпуску на АЗС.
1.7. Відпуск товару через АЗС здійснюється за талонами (скретч-картками), що надають право на 

отримання товару відповідно до Правил роздрібноїторгівлі нафтопродуктами, затверджених Постановою 
Кабінету Міністрів України від 20.12.1997 № 1442

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ.
2.1. Ціна за одиницю виміру кількості Товару встановлюється за погодженням Сторін у 

Специфікації (Додатокі), що є невід’ємною частиною цього Договору.
2.2. Ціна включає сплату податків і зборів (обов’язкових платежів), та інші платежі та витрати, 

передбачені чинним законодавством України.
2.3. Загальна сума Договору 91 800,00 грн (Дев'яносто одна тисяча вісімсот гривень 00 копійок), 

у тому числі ПДВ 7% - 6005.61 грн.
3. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ

3.1. Після погодження Сторонами асортименту, кількості та ціни Товару (товарної партії) 
Постачальник надає за Актом приймання-передачі Покупцю картку(и) на пальне “ZOG” встановленої 
форми відповідного номіналу (далі по тексту -  картка(и) на пальне або картка(и). Картка на пальне 
виготовляється на паперовому носії. Містить емблему торгової марки “ZOG”, вказівку на вид (марку) 
Товару та номінал. На картку нанесено штрих-код, водяний знак та інші ступені захисту. Зовнішній вид 
картки на пальне наводиться у Додатку №2 до цього Договору, який є його невід’ємною частиною.

Передача Покупцю карток на пальне “ZOG” здійснюється по місцезнаходженню офісу 
Постачальника та/або АЗС (перелік яких наведено на веб-сайті: http://zog.ua.) уповноваженій особі 
Покупця при пред’явленні належним чином оформленої довіреності. Факт передачі карток на пальне від 
Постачальника Покупцю підтверджується підписанням Сторонами Акту приймання-передачі Талонів.

3.2. Поставка Товару Покупцю здійснюється лише на підставі та в обмін на картку на пальне, 
видану Постачальником Покупцеві на умовах, передбачених п. 3.1. даного Договору. Картка на пальне є 
товарно-розпорядчим документом на Товар, на підставі якого здійснюється поставка Товару з АЗС. 
Картка на пальне не є розрахунковим чи платіжним засобом. Для отримання Товару, заправки пальним 
транспортного засобу на АЗС, водій пред’являє оператору АЗС картку на пальне. Оператор АЗС здійснює 
відповідну ідентифікацію картки на пальне, і, на підставі цього, здійснює фактичну поставку Товару
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відповідної марки та кількості. При поставці Товару, картка на пальне залишається у оператора, що є 
підтвердженням факту отримання Покупцем Товару відповідного асортименту та кількості.

3.3. З метою належного виконання своїх зобов’язань щодо фактичної поставки Товару Покупцю, 
Постачальник має право залучати необхідну кількість третіх осіб -  суб’єктів підприємницької діяльності, 
які мають відповідні права на експлуатацію АЗС (необхідних площ АЗС) і на виконання договірних 
відносин з Постачальником, забезпечують фактичну поставку Товару Покупцю при пред’явленні 
останнім картки на пальне (надалі -  Користувач (і) АЗС). Товари, отримані Покупцем від Користувача 
АЗС, що підтверджується чеком касового апарату (РРО), вважаються переданим Постачальником 
Покупцю згідно умов цього Договору.

3.4. Покупець зобов’язаний отримати Товар в межах терміну (строку) дії карток на пальне. Термін 
(строк) дії карток на пальне 3 місяці від дати оплати партії Товару.

3.5. Постачальник зобов’язується поставити Покупцю Товар протягом терміну (строку) дії карток 
на пальне.

3.6. Поставка Товару здійснюється на автозаправних станціях (АЗС) Користувача (ів) АЗС. Перелік 
АЗС та їх місцезнаходження визначаються на веб-сайті: http://zog.ua. Протягом дії даного Договору перелік 
АЗС може бути змінено.

3.7. Поставка Товарів Покупцю проводиться по-частково, та лише за умови їх фактичної наявності на 
АЗС Користувача АЗС на момент проведення операції з передачі Товарів.

Поставка Товарів Покупцю підтверджується фактом отоварення картки на пальне (тобто обмін 
Постачальнику картки на пальне на поставлений ним Товар), що підтверджується чеком касового апарату 
(РРО).

3.8. Товар Покупця передається Постачальником (Користувачем АЗС) тільки пред’явнику картки 
на пальне. Покупець запевняє, що кожен, хто пред’являє картку на пальне, є його уповноваженим 
представником на отримання Товару від Постачальника.

3.9. Поставка Товару на пошкоджену, протерміновану, заблоковану, підроблену картку на пальне 
або таку, що не містить реквізитів, вказаних у пункті 3.1. Договору, Постачальником (Користувачем АЗС) 
не здійснюється.

3.10. Картки на пальне дійсні для видачі Товару протягом строку, визначеного п.3.4. Договору. 
Картки на пальне, не пред'явлені оператору АЗС для отримання Товару протягом терміну дії картки на 
пальне анулюються (втрачають свою силу і є недійсними). Покупець зобов'язується отримати Товар до 
моменту анулювання карток на пальне.

4. УМОВИ РОЗРАХУНКІВ
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті —  гривнях. Вид 

розрахунків —  безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок 
Постачальника. Строк оплати -  1 (один) календарний день з дати отримання рахунку на оплату.

4.2. Розрахунки за Товар здійснюються Покупцем згідно видаткових накладних та акта 
приймання-передач картку (и) на пальне “ZOG”.

У випадку неоплата /прострочки оплати Покупцем Товару в строки, визначені в рахунку на оплату 
та/або Договором, Постачальник має право в односторонньому порядку переглянути та змінити ціну на 
Товар, вказану в рахунку.

Моментом виконання зобов’язань Покупця по оплаті Товару вважається момент зарахування 
грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.

4.3. При здійсненні оплати за Товар, посилання в платіжному документі на номер та дату даного 
Договору є обов’язковим.

5. УМОВИ ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
5.1. Постачальник здійснює передачу (поставку) Товару за заявкою (заявками) Замовника за 

адресою П остачальника (АЗС у м. Запоріжжя).
Приймання Товару здійснюється в момент завантаження у наданий Покупцем транспорт.
5.2. У випадку невідповідності Товару по кількості та якості приймання - передача Товару, у місці 

його завантаження, здійснюється відповідно до вимог:
- Інструкції про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і 

нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України (затверджена наказом Мінпаливенерго України, 
Мінтрансзв’язку України, Мінекономіки України, Держспоживстандарту України № 281/171/578/155 від 
20 травня 2008 року).

- Інструкції з контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях 
України (затверджена наказом Мінпаливенерго України, Держспоживстандарту України № 271/121 від 4 
червня 2007 року).

6. ОСОБЛИВІ УМОВИ
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6.1. АЗС Користувача здійснює відвантаження нафтопродуктів згідно графіку АЗС. 
Автотранспортні засоби заправляються нафтопродуктами на АЗС через паливо роздавальні колонки в 
порядку черги.

6.2. Водії транспортних засобів, які заправляються на АЗС Користувача зобов’язані дотримуватись 
вимог правил техніки безпеки, правил пожежної безпеки та правил технічної експлуатації АЗС.

6.3. З моменту отримання карток на пальне на умовах передбачених даним Договором (що 
засвідчується Актом приймання-передачі Талонів), Покупець несе ризик втрати або пошкодження таких 
карток на пальне, в тому числі Покупець несе повну відповідальність за всі операції, здійснені з 
використанням втрачених/вкрадених карток на пальне, здійснені після їх крадіжки/втрати.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За порушення умов даного договору винна Сторона відшкодовує спричинені цим збитки іншій 

Стороні, в тому числі неотриманий прибуток, в порядку передбаченому чинним законодавством України.
7.2. Постачальник зобов’язується оформити податкову накладну відповідно до вимог діючого 

законодавства, зареєструвати податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних і надати її 
Покупцю в строки, передбачені законодавством. В разі порушення даного зобов’язання Постачальником, 
останній несе відповідальність в межах, передбаченим чинним законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
8.1. Сторони цього Договору звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов’язань у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання 
Договору, виникли поза волею Сторін..

8.2. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та 
невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами 
договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, 
а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не 
обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна 
військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, 
акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові 
заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, 
експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, 
блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, 
регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських 
проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими 
погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, 
буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, 
перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

8.3. Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна повідомити іншій Стороні про їх настання/припинення і досягти 
домовленості щодо продовження термінів виконання зобов’язань або припинення дії Договору. Настання 
обставин непереборної сили повинно бути підтверджено довідкою (сертифікатом) Торгово-промислової 
палати чи документами інших компетентних органів, що уповноважені посвідчувати обставини 
непереборної сили відповідно до чинного законодавства України.

8.4. Якщо ці обставини будуть продовжуватися більше 3-х (трьох) місяців, кожна із Сторін в 
установленому порядку має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку без укладання 
додаткової угоди, повідомивши (письмово) про це іншу Сторону за 15 (п’ятнадцять) календарних днів до 
його розірвання, зазначивши дату розірвання у повідомленні.

9. РОЗГЛЯД СПІРНИХ ПИТАНЬ
9.1. Всі суперечки, що виникатимуть між Сторонами при виконанні умов даного договору, будуть 

вирішуються шляхом рівноправних доброзичливих переговорів, а при не досягненні згоди -  
передаватимуться на розгляд компетентного суду в порядку, передбаченому чинним законодавством 
України.

10. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
10.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, 

працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких 
грошових коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи 
рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.

10.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей цього



Договору законодавством, як пропозиція чи обіцянка неправомірної вигоди, комерційний підкуп, а також 
дії, що порушують вимоги діючого законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, та законодавства про боротьбу з корупцією.

10.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином 
працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного 
виконання на їх адресу послуг (робіт) та іншими, не перерахованими у цьому пункті способами, що 
ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим працівником будь- 
яких дій на користь стимулюючої його Сторони.

10.4. Кожна із Сторін відмовляється від використання коштів, отриманих за даним Договором, на 
хабарництво та фінансування терористичної діяльності.

10.5. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення 
умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У 
письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно 
підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких 
положень вказаного вище пункту їдього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, 
працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має 
право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не 
відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання 
повідомлення.

10.6. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання 
іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не 
відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово 
повідомивши про це іншу Сторону.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Даний Договір укладається при повному розумінні Сторонами його умов та термінології 

українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, 
по одному для кожної із Сторін.

11.2. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні 
угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, 
втрачають юридичну силу.

11.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору, його пролонгація або дострокове розірвання 
будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це 
представниками обох Сторін. Всі вище перераховані документи до даного Договору становлять його 
невід’ємну частину. Сторони погодились, що зобов’язання, взяті ними за цим Договором можуть бути 
замінені іншими зобов’язаннями прийнятними для обох Сторін. Сторони негайно інформують одна одну 
про зміни адрес та реквізитів. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

11.4. Сторони визнають що даний Договір та інші документи до Договору, підписані із 
застосуванням факсимільного зв’язку, є чинними до підтвердження їх оригіналами.

11.5. Всі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов цього Договору і не 
врегульовані ним, регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.

11.6. Сторони погодилися, що даний договір, будь-які матеріали, інформація та відомості, які 
стосуються даного договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розголошуватися) третім 
особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного договору, крім випадків, коли таке 
передання (розголошення) пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного 
договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним 
законодавством України.

11.7. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України 
«Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на 
обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому 
Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою 
забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, 
податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала 
повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що 
повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про 
захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються.

Сторони зобов'язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», 
включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного 
доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами 
ЗУ «Про захист персональних даних».



11.8. Усі повідомлення, що направляються однією Стороною даного Договору іншій повинні бути 
викладені письмово, скріплені підписом уповноваженої особи і печаткою відповідної Сторони, і будуть 
вважатися надісланими належним чином, якщо вони надіслані Стороні рекомендованим листом по 
вказаним у даному договорі адресами.

11.9. На момент укладення даного Договору Постачальник підтверджує, що є платником податку 
на прибуток за основною ставкою, передбаченою Податковим кодексом України від 02.12.2010 року № 
2755-УІ зі змінами та доповненнями.

На момент укладення даного Договору Покупець підтверджує, що є платником податку на 
прибуток на загальних підставах.

11.10. Даний Договір набуває сили з моменту його підписання і діє до «31» грудня 2023 року 
включно, а саме на період дії воєнного стану та впродовж строку, а в частині оплати за поставлений 
товар — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань. Дія Договору автоматично 
продовжується на період, визначений Указом Президента України щодо продовження воєнного стану на 
території України.

Сторони вправі розірвати даниі* Договір в односторонньому порядку, повідомивши про це другу 
Сторону за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати розірвання Договору.

11.11. Покупець гарантує, що на момент укладання даного Договору:
а) він є юридичною особою за законодавством України, належним чином зареєстрованим у такій якості, і 
має всі ліцензії, дозволи й інші документи, необхідні для здійснення діяльності за даним Договором; проти 
нього не порушені справи про банкрутство на дату укладання даного Договору; він буде продовжувати 
термін дії будь-яких ліцензій, дозволів, які необхідні для здійснення статутної діяльності й/або для 
виконання їм умов даного Договору й кожної з підписаних додаткових угод до нього, на весь період 
виконання зобов’язань за цим Договором;
б) він має право укладати даний Договір і виконувати свої зобов’язання за ним, оскільки є всі необхідні 
для цього повноваження від співвласників (засновників, учасників), будь-яких інших третіх осіб і відсутні 
будь-які обставини, які обмежують його право укласти й виконати даний договір;
в) фізична особа, яка відзначена в преамбулі даного Договору й підписала від його імені Договір, наділена 
достатніми для цього повноваженнями, які не скасовані й не обмежені, всі внутрішні процедури Покупця, 
необхідні для реалізації цих повноважень, виконані в повному обсязі й належним чином;
г) не встановлено жодних обмежень з боку суду, господарського, адміністративного або третейського 
суду, органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-яких інших органів, служб, посадових 
осіб, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання Покупцем зобов’язань за цим 
Договором;
д) усі документи, надані Покупцем у зв’язку з підготовкою до підписання даного Договору, були подані 
в їхньому останньому завершеному стані, і на дату їх надання повністю відображають фінансовий стан 
Покупця й іншу інформацію про нього. За час, який пройшов з моменту надання зазначених документів, 
не відбулися ніякі істотні зміни в юридичному статусі, фінансовому стані або діяльності Покупця, які 
можуть привести до невиконання або неналежного виконання ним зобов’язань за договором;
е) не існує й, протягом періоду виконання зобов’язань за цим Договором, не буде існувати будь-яких 
документів, нормативних актів, у т.ч. внутрішніх розпоряджень органів управління й контролю Покупця, 
що обмежують і/або, що роблять неможливим виконання сторонами зобов’язань за цим Договором.

У випадку, якщо в процесі виконання даного договору, буде виявлена недійсність і/або 
невідповідність і/або відсутність даних, інформації зазначених у п.п. а) - е) цього пункту, Постачальник 
має право розірвати договір в односторонньому порядку й вимагати відшкодування збитків Покупцем.

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ  
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗОГ-РІТЕЙЛ» 
Юридична адреса: Україна, 69097, Запорізька 
обл., м. Запоріжжя, вул. Василя Сергієнка, буд 
№ 1, оф.16 
ЄДРПОУ 41224168 
ІПН 412241608272
П/р и А ІЗ З 133990000026008000203244, Банк 
ПАТ "Приватбанк", м. Запоріжжя,
МФО 313399 
Директор

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне некомерційне підприємство 
«Центр первинної медико-санітарної 
допомоги №6»
69104, м. Запоріжжя, вул. Чумаченка, 21 
Код ЄДРПОУ 38969678 
ІВАИ иА 523204780000026002924864980 
иА 623204780000026008924864984
в ПАТ АБ «УКРГАЗБАНК», М^О 320478

535t@ukr.net
ІПН 389696708277

Інна ГАПОНОВА
ми

Віталій ЛІТВІНОВ

mailto:535t@ukr.net


Додаток 1
до Договору №19/01 від «19» січня 2023 року

г
СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Найменування
товару

Одиниця
виміру

Кількість,
л

/

Ціна за одиницю 
товару Загальна вартість

без
ПДВ

ПДВ
3

ПДВ
(грн)

без ПДВ ПДВ з ПДВ 
(грн)

1 Бензин А95 літр 1800 47,66 3,34 51,00 85794.39 6005.61 91 800,00

Всього: 91 800,00 грн (Дев'яносто одна тисяча вісімсот гривень 00 копійок), у тому числі ПДВ 
7% - 6005.61 грн.________________________________________________________________________________

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ  
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗОГ-РІТЕЙЛ» 
Юридична адреса: Україна, 69097, Запорізька 
обл., м. Запоріжжя, вул. Василя Сергієнка, буд № 
1, оф.16
ЄДРПОУ 41224168 
ІПН 412241608272
П/р иА  133133990000026008000203244, Банк ПАТ 
"Приватбанк", м. Запоріжжя,
МФО 313399

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне некомерційне підприємство 
«Центр первинної медико-санітарної 
допомоги №6»
69104, м. Запоріжжя, вул. Чумаченка, 21 
Код ЄДРПОУ 38969678 
ІВАИ ИА 523204780000026002924864980 

ИА 623204780000026008924864984 
в ПАТ АБ «УКРГАЗБАНК», МФО 320478 
ІПН 389696708277

15t@ukr.net

Інна ГАПОНОВА Віталій ЛІТВІНОВ

mailto:15t@ukr.net


Додаток 2
до Договору №19/01 від «19» січня 2023 року

ЗРАЗКИ КАРТОК НА ПАЛЬНЕ

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ  
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЗОГ-РІТЕЙЛ» 
Юридична адреса: Україна, 69097, Запорізька 
обл., м. Запоріжжя, вул. Василя Сергієнка, буд 
№ 1, оф.16 
ЄДРПОУ 41224168 
ІПН 412241608272
П/р и А ІЗ З 133990000026008000203244, Банк 
ПАТ "Приватбанк", м. Запоріжжя,
МФО 313399

Директор

ми
ГАПОНОВА

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне некомерційне підприємство 
«Центр первинної медико-санітарної 
допомоги №6»
69104, м. Запоріжжя, вул. Чумаченка, 21 
Код ЄДРПОУ 38969678 
ІВАИ ИА 523204780000026002924864980 
иА 623204780000026008924864984 
в ПАТ АБ «УКРГАЗБАНК», МФО 320478 
ІПН 389696708277
тел. (061)7648541, е-таі1:^: 35t@ukr.net

ЛІТВІНОВ

mailto:35t@ukr.net

